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Canto Two – Chapter Five

Primary Creation: Sarga

The Cause of All Causes



Section – VI

Yataù såñöam – The Process of 
Creation (21-35)



|| 2.5.24 ||
so 'haìkära iti prokto

vikurvan samabhüt tridhä
vaikärikas taijasaç ca

tämasaç ceti yad-bhidä
dravya-çaktiù kriyä-çaktir

jïäna-çaktir iti prabho

That ahaìkära (sah ahaìkära iti prokto) transforms into three 
types (vikurvan samabhüt tridhä): derived from sattva, rajas 
and tamas (vaikärikas taijasaç ca tämasaç ca iti yad-bhidä), 
called jïäna-çakti, kriyä-çakti and dravya-çakti (dravya-çaktiù 
kriyä-çaktir jïäna-çaktir iti prabho). 



The three divisions are described: that derived from sattva-
guëa (vaikärikaù), from rajoguëa (taijasaù) and from
tamoguëa (tämasaù).

The qualities in verse order are drayva, kriyä and jïäna çaktis.

The dravya-çakti has the capacity to produce the five gross
elements starting with ether.



The kriyä-çakti has the capacity to produce the senses.

The jïäna-çakti has the capacity to produce the sense devatäs.

O Närada (prabho)! You know all of this.

The state of equilibrium is pradhäna.



By the agitation of time, the predominance of sattva produces
the mahat-tattva.

Predominance of rajas produces the sütra-tattva, a type of
mahat-tattva.

Predominance of tamas produces ahaìkära.



The effect of ahaìkära, with predominance of tamas and with
rajas and sattva elements in much less amount, produces the
five gross elements.

In this covering on the jéva (ahaìkära), there is a
predominance of tamas.



|| 2.5.25 ||
tämasäd api bhütäder

vikurväëäd abhün nabhaù
tasya mäträ guëaù çabdo

liìgaà yad drañöå-dåçyayoù

From the darkness of false ego (tämasäd api vikurväëäd), the 
first of the five elements (bhüta ädeh), namely, ether (sky) 
(nabhaù), is generated (abhüt). Its subtle form is the quality 
of sound (tasya mäträ guëaù çabdah). This arose before ether 
(implied). Sound represents objects unseen (or objects from 
the past) and seen in the present as well (liìgaà yad drañöå-
dåçyayoù). 



This describes the details of ahaìkära in tamas.

Is it not well known that, first, sound arises from this mode?

That is true.

That is the subtle form (mäträ) of ether.



That is its distinguishing quality (guëa).

By sound, ether is produced.

This should be understood for the other verses concerning the
elements as well.

The quality of sound is described.



It represents things unseen in the past and things in the
present or future.

Because it is modifying liìgam, yad is in the neuter form.



|| 2.5.26 ||
nabhaso ’tha vikurväëäd 

abhüt sparça-guëo ’nilaù |
paränvayäc chabdaväàç ca 

präëa ojaù saho balam ||

From ether (nabhaso atha vikurväëäd) arose the subtle touch 
(abhüt sparça-guëah) and the element air (anilaù). Air also 
holds the previous quality of sound (para anvayät çabdavän 
ca). Air is the cause of präëa (präëa), which gives strength to 
the senses, mind and body (ojas sahas balam).



Ether is the cause of air.

Air contains the previous quality of sound.

The character of air is the präëa, which supports the body.

Ojas is sharpness of the senses.

Sahas is sharpness of the mind, and balam is health of the body.

Präëa is the cause of these.



|| 2.5.27 ||
väyor api vikurväëät 

käla-karma-svabhävataù |
udapadyata tejo vai 

rüpavat sparça-çabdavat ||

Under the influence of time, karma and svabhäva (käla-karma-
svabhävataù), by a transformation of air (väyor api 
vikurväëät), arose (udapadyata) the subtle aspect called form 
and fire (rüpavat tejah). Touch and sound also exist in fire 
(sparça-çabdavat). 



|| 2.5.28 ||
tejasas tu vikurväëäd 

äséd ambho rasätmakam |
rüpavat sparçavac cämbho 
ghoñavac ca paränvayät ||

From the transformation of fire (tejasas tu vikurväëäd) arose 
taste and water (äséd ambho rasätmakam). Water (ambhah) 
contains form, as well as touch and sound (rüpavat sparçavat 
ghoñavat) from the previous elements (para anvayät).



|| 2.5.29 ||
viçeñas tu  vikurväëäd 

ambhaso gandhavän abhüt |
paränvayäd rasa-sparça- 
çabda-rüpa-guëänvitaù ||

From the transformation of water (ambhaso tu  vikurväëäd) 
arose smell and earth. Earth contains the subtle aspects 
(viçeñah tu guëa anvitah) -- taste, touch, form and sound 
(rasa-sparça-çabda-rüpa) -- of the previous elements (para 
anvayäd).



|| 2.5.30 ||
vaikärikän mano jajïe

devä vaikärikä daça
dig-vätärka-praceto-'çvi-

vahnéndropendra-mitra-käù

From ahaìkära in sattva arose the mind (vaikärikän  mano 
jajïe) and its deity as well as the ten presiding deities of the 
senses (devä vaikärikä daça): the directions, Väyu, the sun, 
Varuëa, the two Açvini-kumäras (dig-väta-arka-pracetah-açvi), 
Agni, Indra, Upendra, Mitra and Prajäpati Dakña (vahni-indra-
upendra-mitra-käù). 



From ahaìkära in sattva arose mind, and its devatä the moon.

The other sense devatäs are mentioned: directions for ear, Väyu
for the skin, the sun for the eyes, Varuëa for the tongue and the
two Açvinis for the nose, Agni for the voice, Indra for the hands,
Upendra for the feet, Mitra for the anus and Prajäpati for the
penis.

[Note: Jéva Gosvämé says that Upendra is not Viñëu but a devatä with
some powers of the Lord. Vijayadvaja-tértha says kaù is Dakña
Prajäpati.]



|| 2.5.31 ||
taijasät tu vikurväëäd
indriyäëi daçäbhavan

jïäna-çaktiù kriyä-çaktir
buddhiù präëaç ca taijasau

çrotraà tvag-ghräëa-dåg-jihvä
väg-dor-meòhräìghri-päyavaù

From ahaìkära in rajas (taijasät tu vikurväëäd) arose (abhavat) the 
intelligence (the çakti of the five knowledge senses) (buddhiù jïäna-
çaktiù), präëa (the çakti of the five action senses) (präëah kriyä-
çaktih), and the ten senses (indriyäëi daça). The ten senses are the 
ear, skin, nose, eye, tongue (çrotraà tvag-ghräëa-dåg-jihvä), voice, 
hands, feet, anus and penis (väg-dor-meòhra-aìghri-päyavaù).



From the transformation of ahaìkära in rajas arose the ten
senses.

The çakti of the five knowledge senses is intelligence
(buddhiù).

[Note: Jïäna-çakti comes from sattva. Kriyä-çakti comes from rajas. ]

The çakti of the five action senses is präëa.



Buddhi and präëa arise from ahaìkära in rajas, and buddhi
becomes particularized as the five knowledge senses.

Präëa becomes particularized as the five action senses.

It should be understood that air in the form of präëa arising
from the ahaìkära in tamas is also an effect of ahaìkära in
rajas.



Doù means hands.

Meòhra is the penis.

Päyuù is the anus.

They are not in proper order.
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